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สิทธผู้ิบริโภคจะมีผลต่อแผนน้ีอย่างไร 

สิทธปิระโยชน์ท่ีได้รับจากแผนน้ีเป็นสิทธปิระโยชน์เพ่ิมเติมจากสิทธแิละการเยียวยาท้ังหมดท่ีกําหนดไวภ้ายใต้กฎหมาย
คุ้มครองผู้บริโภคและระเบียบข้อบังคับ แผนน้ีจะไม่กระทบต่อสิทธิท่ีให้ไว้โดยกฎหมายคุ้มครองผู้บริโภคท่ีใช้บังคับ ซ่ึง
รวมถึงสิทธใินการรับการเยียวยาภายใต้กฎหมายการรับประกันและสิทธใินการเรียกค่าเสียหายในกรณีท่ี Apple ไมไ่ด้
ปฏิบัติตามข้อผูกมดัตามสัญญาใดๆ 

1. แผน 

สัญญาฉบับน้ี ("แผน") จะใช้บังคับกับบริการท่ี Apple จัดไวใ้หคุ้ณภายใต้แผนข้างต้น รวมถึงข้อกําหนดในเอกสารน้ี 
การยืนยันแผนของคุณ ("การยืนยันแผน") และใบเสร็จรับเงินต้นฉบับสําหรับแผนของคุณ คุณจะได้รับรายการ
ยืนยันแผนของคุณทันทีท่ีซ้ือหรือระบบจะส่งใหคุ้ณโดยอัตโนมติัหลังจากการทํารายการ หากคุณซ้ือแผนจาก Apple คุณ
สามารถขอรับสําเนาการยืนยันแผนของคุณได้โดยไปท่ี mysupport.apple.com/products 

สิทธปิระโยชน์ภายใต้แผนน้ีเป็นส่วนเพ่ิมเติมจากสิทธขิองคุณภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ การรับประกันฮาร์ดแวร์
ของผู้ผลิต และบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคโดยไมคิ่ดค่าใช้จ่ายใดๆ ข้อกําหนดของแผนจะมผีลบังคับใช้ในลักษณะ
เดียวกัน ไมว่า่จะเป็นการชําระเงินแบบคร้ังเดียว ("แผนแบบชําระเงินคร้ังเดียว") หรือการชําระเงินแบบรายเดือน ("แผน
แบบชําระเงินรายเดือน") เวน้แต่จะระบุเป็นอย่างอ่ืน 

แผนจะคุ้มครองอุปกรณ์ต่อไปน้ี (โดยรวมเรียกวา่ "อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง"): (i) Apple TV, Apple Watch, 
HomePod, iPad (รวมถึง Apple Pencil หน่ึงด้ามและ/หรือ คีย์บอร์ดท่ีเป็นตราสินค้า Apple สําหรับ iPad หน่ึงเคร่ืองท่ี
จะใช้กับ iPad ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณ จะเรียกวา่ "อุปกรณ์อินพุต iPad"), iPhone, iPod หรือหฟัูงท่ีเป็นตรา
สินค้า Apple หรือ Beats ท่ีแสดงอยู่ในการยืนยันแผนของคุณ ("อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง") และ (ii) อุปกรณ์เสริม
ท่ีมาในบรรจุภัณฑ์เดิมของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณ อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองต้องเป็นอุปกรณ์
ใหมท่ี่ซ้ือหรือเช่าจาก Apple หรือตัวแทนจําหน่ายท่ีได้รับอนุญาตของ Apple เมื่อคุณได้รับโอนความเป็นเจ้าของตาม
กฎหมายของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองแล้ว จะต้องมกีารโอนแผนใหแ้ก่คุณตามท่ีกําหนดไวใ้นข้อ 9 อุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองรวมถึงผลิตภัณฑ์สําหรับเปล่ียนทดแทนใดๆ ท่ี Apple จัดหาใหแ้ก่คุณภายใต้ข้อ 2.1 หรือ 2.2 ของแผนน้ี 
รวมถึงอุปกรณ์อินพุต iPad ท่ีใช้กับ iPad ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณ 

ความคุม้ครองจะเร่ิมขึ้นเมื่อคณุซ้ือแผนและจะคุม้ครองต่อไปจนถึงวนัท่ีระบุในการยืนยันแผนของคณุ ("ระยะเวลาของแผน") 
เวน้แต่จะมกีารยกเลิก 

คุณสามารถดูราคาของแผนได้ในต้นฉบับใบเสร็จรับเงินท่ีได้รับจาก Apple หรือจากผู้ขายรายอ่ืนท่ีจําหน่ายแผนใหคุ้ณ 
("ตัวแทนจําหน่าย") 

https://idmsa.apple.com/signin?rv=0&path=/products&appIdKey=d7abc4ccb9b9f72d2f98c8d82fb9948668d09380a40c0fa64007a906a7502b4f&language=TH-TH


แผนน้ีมเีจตนาท่ีจะนํามาใช้กับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณเท่าน้ัน แผนน้ีจะไมใ่ช้ในเชิงพาณิชย์และคุณไมอ่าจ
ใช้เพ่ือประโยชน์ส่วนตัวใดๆ รวมถึง แต่ไมจ่ํากัดเพียง การจัดหาบริการใหกั้บอุปกรณ์ท่ีบุคคลอ่ืนเป็นเจ้าของและไมไ่ด้รับ
ความคุ้มครองตามแผนน้ี เพ่ือไมใ่หเ้ป็นท่ีสงสัย นอกจากท่ีกําหนดไวใ้นข้อ 10 ของแผนน้ี คุณไมอ่าจขาย ถ่ายโอน 
ทําสัญญาช่วง มอบหมาย หรือโอนสิทธิข์องคุณภายใต้แผนน้ี Apple มสิีทธิท่ี์จะตรวจสอบคําขอบริการของคุณเพ่ือให้
แน่ใจวา่มกีารปฏิบัติตาม การฝ่าฝืนข้อกําหนดน้ีอาจทําใหแ้ผนน้ีถูกยกเลิก 

2. รายการท่ีได้รับความคุ้มครอง 

2.1 บริการด้านฮาร์ดแวร์สําหรับความชํารดุบกพร่องของแบตเตอร่ีหรือแบตเตอร่ีหมด ("บริการด้านฮาร์ดแวร์") 

ภายในระยะเวลาของแผน หากคุณเรียกร้องสิทธท่ีิมคีวามชอบธรรมโดยแจ้งต่อ Apple วา่อุปกรณ์ท่ีได้รับความ
คุ้มครองมคีวามชํารดุบกพร่องในด้านวสัดุและฝีมอืการผลิต หรือความชํารดุบกพร่องเก่ียวกับอุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองซ่ึงใช้แบตเตอร่ีชนิดชาร์จซํ้าได้ โดยความสามารถในการเก็บประจุไฟฟ้าของแบตเตอร่ีของอุปกรณ์
ท่ีได้รับความคุ้มครองลดลงเหลือตํ่ากวา่แปดสิบเปอร์เซ็นต์ (80%) จากท่ีระบุไวใ้นข้อมูลจําเพาะด้ังเดิมของแบตเตอร่ี 
Apple จะดําเนินการอย่างใดอย่างหน่ึงต่อไปน้ี โดยขึ้นอยู่กับดุลพินิจ (i) ซ่อมแซมความชํารดุบกพร่องโดยไมคิ่ด
ค่าใช้จ่าย โดยใช้ช้ินส่วนใหมห่รือช้ินส่วนแท้ของ Apple ท่ีเคยใช้แล้วท่ีได้รับการทดสอบและผ่านข้อกําหนดด้านการ
ทํางานของ Apple หรือ (ii) เปล่ียนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองด้วยผลิตภัณฑ์สําหรับเปล่ียนทดแทนซ่ึงเป็นผลิตภัณฑ์
ใหมห่รือประกอบด้วยช้ินส่วนใหม ่และ/หรือ ช้ินส่วนแท้ของ Apple ท่ีเคยใช้แล้วท่ีได้รับการทดสอบและผ่านข้อกําหนด
ด้านการทํางานของ Apple 

ผลิตภัณฑ์สําหรับเปล่ียนทดแทนท้ังหมดท่ีจัดหาใหภ้ายใต้แผนน้ีอย่างน้อยจะมคีุณสมบัติท่ีเหมอืนกันหรือคล้ายกันเป็น
อย่างมาก (เช่น รุ่นต่างกันแต่มคีุณสมบัติเหมอืนกัน หรือรุ่นเดียวกันแต่สีต่างกัน) กับผลิตภัณฑ์เดิม ในกรณีท่ี Apple 
เปล่ียนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองเป็นช้ินใหม ่ผลิตภัณฑ์เดิมจะตกเป็นทรัพย์สินของ Apple และผลิตภัณฑ์สําหรับ
เปล่ียนทดแทนจะตกเป็นทรัพย์สินของคุณโดยจะได้รับความคุ้มครองตามระยะเวลาของแผนท่ีเหลือ ท้ังน้ี Apple อาจให้
บริการโดยใช้อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองหรือช้ินส่วนสําหรับเปล่ียนทดแทนท่ีมาจากประเทศอ่ืนซ่ึงไมใ่ช่ประเทศท่ีเคย
จัดหาอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองหรือช้ินส่วนเดิม 

บริการด้านฮาร์ดแวร์สําหรับอุปกรณ์อินพุต iPad จํากัดเฉพาะอุปกรณ์อินพุต iPad หน่ึงรายการท่ีใช้กับ iPad ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองและ/หรืออุปกรณ์อินพุต iPad ทดแทนท่ี Apple จัดใหกั้บคุณตามข้อ 2.1 หรือ 2.2 ท่ีใช้กับ iPad ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองของคุณ 

2.2 บริการสําหรับความเสียหายจากอุบัติเหตุอันเกิดจากการหยิบจับ ("บริการ ADH") 

ภายในระยะเวลาของแผน หากคุณย่ืนการเรียกร้องสิทธท่ีิถูกต้องโดยแจ้งต่อ Apple วา่อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง
ล้มเหลวเน่ืองจากความเสียหายจากอุบัติเหตุอันเกิดจากการหยิบจับ ซ่ึงเป็นผลจากเหตุการณ์ภายนอกท่ีไมค่าดคิดและ
ไมไ่ด้ต้ังใจ (เช่น การตกและความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจากการสัมผัสกับของเหลว) ("ADH") ตามการชําระเงิน
ค่าธรรมเนียมการใหบ้ริการของคุณตามท่ีอธบิายด้านล่าง Apple จะ (i) ซ่อมแซมความชํารดุบกพร่องโดยใช้ช้ินส่วน
ใหมห่รือช้ินส่วนแท้ของ Apple ท่ีเคยใช้แล้วท่ีได้รับการทดสอบและผ่านข้อกําหนดด้านการทํางานของ Apple หรือ 
(ii) เปล่ียนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองด้วยผลิตภัณฑ์สําหรับเปล่ียนทดแทนซ่ึงเป็นผลิตภัณฑ์ใหมห่รือประกอบด้วย
ช้ินส่วนใหม ่และ/หรือ ช้ินส่วนแท้ของ Apple ท่ีเคยใช้แล้วท่ีได้รับการทดสอบและผ่านขอ้กําหนดด้านการทํางานของ Apple  



มีข้อยกเว้นตามท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี  

ในแต่ละคร้ังท่ีคุณเข้ารับบริการด้าน ADH จะเรียกวา่ "กรณีการใหบ้ริการ" คุณจะเข้าเกณฑ์ได้รับกรณีการใหบ้ริการโดย
ไมจ่ํากัดสําหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองตราบเท่าท่ีแผนยังคงมผีล จนกระท่ังวนัท่ียกเลิกแผนหรือแผนส้ินสุดลง
ด้วยประการอ่ืนใด คําขอกรณีการใหบ้ริการท่ีย่ืนเร่ืองและ Apple ได้รับหลังจากยกเลิกแผนหรือแผนส้ินสุดลง จะไมไ่ด้
รับความคุ้มครองตามแผน 

ข้อสําคัญ: โปรดอ่านข้อ 3 สําหรับข้อยกเว้นเก่ียวกับข้อกําหนดของบริการ ADH 

ค่าธรรมเนียมบริการต่อไปน้ีจะใช้กับกรณีการใหบ้ริการแต่ละรายการ 

*ค่าธรรมเนียมจะรวมภาษีท่ีคุณเป็นผู้ชําระ 

Apple TV: HK$115/SGD$19/MOP$119/฿490

Apple Watch (นอกเหนือจาก Ultra, Ultra 2, 
Hermès และ Edition): HK$548/SGD$98/MOP$588/฿2,300

Apple Watch Ultra, Ultra 2: HK$618/SGD$118/MOP$2,600฿/628

Apple Watch (Hermès หรือ Edition): HK$618/SGD$118/MOP$628/฿2,600

HomePod: HK$299/SGD$59

HomePod mini: HK$115/SGD$19

iPad Pro: HK$348/SGD$68/MOP$388/฿1,600

iPad (รุ่นอ่ืนๆ ท้ังหมด): HK$348/SGD$68/MOP$388/฿1,600

อุปกรณ์อินพุต iPad:

Apple Pencil: HK$228/SGD$42/MOP$248/฿1,000

คีย์บอร์ดท่ีเป็นตราสินค้า Apple สําหรับ iPad: HK$228/SGD$42/MOP$248/฿1,000

iPhone: 
ความเสียหายเฉพาะหน้าจอ: 
ความเสียหายเฉพาะกระจกหลัง (ไมม่ใีหบ้ริการ
ในรุ่นของ iPhone ท่ีออกก่อนหน้า iPhone 12 
และ iPhone SE):  
ความเสียหายจากอุบัติเหตุอ่ืนๆ:

HK$228/SGD$42/MOP$248/฿1,000 

HK$228/SGD$42/MOP$248/฿1,000 
HK$788/SGD$148/MOP$848/฿3,300

iPod: HK$228/SGD$48/MOP$248/฿900

หฟัูงท่ีเป็นตราสินค้า Apple: 
หฟัูงท่ีเป็นตราสินค้า Beats:

HK$229/SGD$39/MOP$249/฿1000 
HK$229/SGD$39/MOP$249/฿1000



บริการ ADH สําหรับอุปกรณ์อินพุต iPad จะนับวา่เป็นกรณีการใหบ้ริการท่ีแยกต่างหากจากบริการ ADH ของ iPad ของ
คณุซ่ึงจะมค่ีาธรรมเนียมการใหบ้ริการแยกต่างหาก แมว้า่ iPad และอุปกรณ์อินพุต iPad ของคณุจะเสียหายพร้อมกันก็ตาม 
บริการ ADH สําหรับอุปกรณ์อินพุต iPad จํากัดเฉพาะอุปกรณ์อินพุต iPad หน่ึงรายการและ/หรืออุปกรณ์อินพุต iPad ทดแทน
ท่ี Apple จดัใหกั้บคณุตามขอ้ 2.1 หรือ 2.2 ของแผนน้ีท่ีใช้กับ iPad ท่ีได้รับความคุม้ครองของคณุ 

สําหรับ iPhone – ความเสียหายเฉพาะหน้าจอหรือเฉพาะกระจกหลัง อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองต้องไมม่คีวาม
เสียหายเพ่ิมเติมนอกเหนือจากความเสียหายหน้าจอหรือกระจกหลังอย่างใดอย่างหน่ึง ซ่ึงรวมถึงแต่ไมจํ่ากัดเพียง
ตัวเคร่ืองท่ีบิดงอหรือบุบ ซ่ึงจะทําให ้Apple ไมส่ามารถเปล่ียนหน้าจอหรือกระจกหลังบนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง
ได้ อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองท่ีมคีวามเสียหายเพ่ิมเติมจะถูกเรียกเก็บแบบความเสียหายจากอุบัติเหตุอ่ืนๆ สําหรับ 
iPhone หากคุณเลือกท่ีจะใช้บริการเปล่ียนผลิตภัณฑ์แบบด่วนพิเศษ ("ERS") กับ iPhone ซ่ึงเกิดความเสียหายเฉพาะ
หน้าจอหรือกระจกหลังเท่าน้ัน (ดูข้อ 5(c)) กรณีการใหบ้ริการของคุณจะถูกเรียกเก็บค่าใช้จ่ายแบบความเสียหาย
จากอุบัติเหตุอ่ืนๆ สําหรับ iPhone  

สําหรับ iPhone ท่ีมคีวามเสียหายท้ังหน้าจอและกระจกหลัง แต่ไมม่คีวามเสียหายเพ่ิมเติมนอกเหนือจากความ
เสียหายหน้าจอและกระจกหลัง ซ่ึงรวมถึงแต่ไมจํ่ากัดเพียงตัวเคร่ืองท่ีบิดงอหรือบุบ ซ่ึงจะทําให ้Apple ไมส่ามารถ
เปล่ียนหน้าจอหรือกระจกหลังบนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองได้ ค่าธรรมเนียมการใหบ้ริการเฉพาะหน้าจอและ
เฉพาะกระจกหลังจะมผีลกับบริการ ADH อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองท่ีมคีวามเสียหายเพ่ิมเติมจะถูกเรียก
เก็บแบบความเสียหายจากอุบัติเหตุอ่ืนๆ สําหรับ iPhone หากคุณเลือกท่ีจะใช้บริการเปล่ียนผลิตภัณฑ์
แบบด่วนพิเศษ ("ERS") กับ iPhone ซ่ึงเกิดความเสียหายเฉพาะหน้าจอและกระจกหลังเท่าน้ัน (ดูข้อ 5(c)) การเรียกร้อง
สิทธขิองคุณจะถูกเรียกเก็บค่าใช้จ่ายแบบความเสียหายจากอุบัติเหตุอ่ืนๆ สําหรับ iPhone 

การซ่อมแซมความเสียหายเฉพาะหน้าจอและความเสียหายเฉพาะกระจกหลังจะไมม่กีารใหบ้ริการสําหรับอุปกรณ์อ่ืน
นอกเหนือจาก iPhone จะไมม่บีริการ การซ่อมแซมความเสียหายเฉพาะกระจกหลังในรุ่นของ iPhone SE และ iPhone 
รุ่นท่ีออกก่อนหน้า iPhone 12  

ความคุ้มครอง ADH ภายใต้แผนอาจจัดไวใ้หคุ้ณในฐานะสิทธปิระโยชน์ภายใต้ข้อตกลงท่ี Apple ได้เข้าร่วมกับผู้
รับประกันท่ีเก่ียวข้องดังระบุช่ือในข้อ 11 ด้านล่างในประเทศหรือเขตอํานาจศาลท่ีคุณซ้ือแผน ("ผู้รับประกัน") 

โปรดทราบวา่หากคุณขอรับบริการภายใต้แผนน้ีในประเทศอ่ืนนอกเหนือจากประเทศท่ีซ้ือมาแต่แรก คุณอาจต้องจ่าย
ค่าธรรมเนียมการบริการหรือค่าธรรมเนียมท่ีเทียบเท่าในพ้ืนท่ีในสกุลเงินของประเทศน้ันและในอัตราแลกเปล่ียน
ท่ีเหมาะสมของประเทศน้ัน สําหรับรายละเอียดเพ่ิมเติม โปรดไปท่ีเวบ็ไซต์บริการช่วยเหลือของ AppleCare+ ท่ี 
apple.com/th/legal/sales-support/applecare/applecareplus/th/ และเลือกอุปกรณ์และพ้ืนท่ีท่ีเหมาะสมตามท่ีคุณ
ต้องการขอรับบริการ เพ่ือดูข้อกําหนดและค่าธรรมเนียมท่ีเก่ียวข้อง 

2.3 บริการช่วยเหลือด้านเทคนิค 

ภายในระยะเวลาของแผน Apple จะใหสิ้ทธพิิเศษในการเข้ารับบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคผ่านทางโทรศัพท์และเวบ็ไซต์
แก่คุณสําหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง ("บริการช่วยเหลือด้านเทคนิค") บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคอาจรวมถึง
ความช่วยเหลือในการติดต้ัง การเปิดใช้งาน การกําหนดค่า การแก้ไขปัญหา และการกู้คืน (ยกเวน้การกู้คืนข้อมูล) รวม
ถึงการจัดเก็บ การเรียกคืน และการจัดการไฟล์ การตีความข้อความแสดงข้อผิดพลาดของระบบ และการกําหนด
ระยะเวลาท่ีจะต้องเข้ารับบริการด้านฮาร์ดแวร์ หรือพิจารณาวา่อยู่ภายใต้ความคุ้มครอง ADH หรือไม ่Apple จะให้
บริการช่วยเหลือสําหรับซอฟต์แวร์ท่ีรองรับเวอร์ช่ันปัจจุบันในขณะน้ันและเวอร์ช่ันก่อนการเผยแพร่หลัก สําหรับ

https://www.apple.com/th/legal/sales-support/applecare/applecareplus/th/


วตัถุประสงค์ของข้อน้ี คําวา่ "การเผยแพร่หลัก" หมายถึงเวอร์ช่ันท่ีสําคัญของซอฟต์แวร์ซ่ึงเผยแพร่ในเชิงพาณิชย์โดย 
Apple โดยมรีปูแบบหมายเลขการเผยแพร่ เช่น "1.0" หรือ "2.0" และไมไ่ด้อยู่ในรปูแบบเบต้าหรือรปูแบบก่อนการเผยแพร่จริง 

บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคของ Apple จะจํากัดสําหรับรายการต่างๆ ดังต่อไปน้ี (i) อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(ii) ระบบปฏิบัติการท่ีเป็นตราสินค้า Apple ("OS") และแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์ท่ีเป็นตราสินค้า Apple ซ่ึงติดต้ังไว้
ล่วงหน้าหรือออกแบบมาเพ่ือใช้งานร่วมกับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง ("ซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภค") 
(iii) ปัญหาการเช่ือมต่อระหวา่งอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุม้ครอง คอมพิวเตอร์แล็ปท็อปหรือเดสก์ท็อป โทรทัศน์ท่ีใช้ร่วมกัน
ได้ หรืออุปกรณ์ไร้สายอ่ืนๆ ท่ีใช้ร่วมกันได้ ท่ีเป็นไปตามข้อมูลจําเพาะเก่ียวกับการเช่ือมต่อของอุปกรณ์ท่ีได้รับความ
คุ้มครองและใช้งานระบบปฏิบัติการท่ีอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองรองรับ  

มีข้อยกเว้นตามท่ีระบุไว้ด้านล่างน้ี 

3. รายการท่ีไม่ได้รับความคุ้มครอง 

3.1 บริการด้านฮาร์ดแวร์และบริการ ADH 

Apple อาจจํากัดบริการด้านฮาร์ดแวร์และบริการ ADH เฉพาะในประเทศท่ีคุณซ้ืออุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองมา
ต้ังแต่แรกเท่าน้ัน 

Apple จะไมใ่หบ้ริการด้านฮาร์ดแวร์หรือบริการ ADH ในสถานการณ์ต่อไปน้ี 

(a) ป้องกันความเสียหายจากการใช้งานตามปกติ หรือซ่อมแซมความเสียหายต่อความสวยงามของอุปกรณ์ท่ีไมก่ระทบ
ต่อการทํางานของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(b) ดําเนินการบํารงุรักษาเชิงป้องกัน 
(c) เปล่ียนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองท่ีสูญหายหรือถูกโจรกรรม 
(d) ซ่อมแซมความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจากการกระทําท่ีขาดความรอบคอบ ในทางท่ีไมถู่กต้อง โดยเจตนา หรือโดยจงใจ 
หรือการใช้อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองในลักษณะท่ีผิดปกติหรือไมต่ามจุดประสงค์ของ Apple 
(e) ติดต้ัง นําออก หรือกําจัดอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง หรืออุปกรณ์ท่ีจัดหาไวใ้หคุ้ณในระหวา่งใหบ้ริการ ซ่อม
บํารงุอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(f) ซ่อมแซมความเสียหายท่ีเกิดจากผลิตภัณฑ์ท่ีไมใ่ช่อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(g) ซ่อมแซมความเสียหายของผลิตภัณฑ์ท่ีไมใ่ช่อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(h) ซ่อมแซมความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดขึ้นกับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง (โดยไมคํ่านึงถึงสาเหตุ) ในกรณีท่ีอุปกรณ์
ท่ีได้รับความคุ้มครองถูกแกะเคร่ือง ซ่อม ดัดแปลง ติดต้ัง หรือเปล่ียนแปลงโดยผู้ใดก็ตามนอกเหนือจาก Apple หรือ
หรือตัวแทนท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple 
(i)ซ่อมแซมตามเงื่อนไขท่ีมอียู่ก่อนของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองในกรณีท่ีคุณซ้ือแผนหลังจากซ้ืออุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครอง 
(j) ซ่อมแซมความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดขึ้นกับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองท่ีหมายเลขประจําเคร่ืองถูกเปล่ียนแปลง แกะ
ออก หรือลบออก 
(k) ซ่อมแซมความเสียหายท่ีเกิดจากอัคคีภัย แผ่นดินไหว หรือสาเหตุภายนอกอ่ืนๆ 
(l) การสูญเสีย การใช้ไมไ่ด้ ความเสียหาย การเสีย การไมส่ามารถเข้าถึงได้ หรือการไมส่ามารถจัดการได้ของฮาร์ดแวร์
หรือซอฟต์แวร์อิเล็กทรอนิกส์ หรือส่วนประกอบของส่ิงดังกล่าวท่ีใช้เพ่ือเก็บ ประมวลผล เข้าถึง ส่งผ่าน หรือรับข้อมูล
ภายในอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง ซ่ึงเป็นผลจากสาเหตุหรือการสูญเสียใดท่ีนอกเหนือจากการสูญเสียท่ีได้รับความ



คุ้มครองท่ีระบุเฉพาะในแผนน้ี รวมถึงการเข้าถึงท่ีไมไ่ด้รับอนุญาตหรือการใช้ท่ีไมไ่ด้รับอนุญาตของระบบดังกล่าว การ
โจมตีโดยปฏิเสธการใหบ้ริการ หรือการได้รับหรือส่งผ่านโค้ดประสงค์ร้าย 
(m) การสูญเสีย การใช้ไมไ่ด้ ความเสียหาย การเสีย การไมส่ามารถเข้าถึงได้ หรือการไมส่ามารถจัดการได้ของข้อมูล
อิเล็กทรอนิกส์ท่ีเก็บไวใ้นอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง รวมถึงการสูญเสียดังกล่าวท่ีมสีาเหตุมาจากการเข้าถึงท่ีไมไ่ด้
รับอนุญาตหรือการใช้ท่ีไมไ่ด้รับอนุญาตของข้อมูลดังกล่าว การโจมตีโดยปฏิเสธการใหบ้ริการ หรือการได้รับหรือ
ส่งผ่านโปรแกรมประสงค์ร้าย หรือ 
(n) หากคุณกําลังมองหาบริการใหกั้บอุปกรณ์ตามแผนน้ีเพ่ือวตัถุประสงค์ในเชิงพาณิชย์เพ่ือส่งเสริมผลประโยชน์
ทางการเงินของคุณเอง รวมถึงหากคุณขาย ถ่ายโอน ทําสัญญาช่วง มอบหมาย หรือโอนสิทธิข์องคุณตามแผนน้ี 
(เวน้แต่ท่ีกําหนดไวใ้นข้อ 10 ของแผนน้ี) 

ข้อสําคัญ: จะมกีารใช้ข้อยกเวน้เพ่ิมเติมสําหรับแผนท่ีซ้ือในประเทศไทย โปรดอ่านข้อมูลในข้อ 11 เพ่ือดูข้อยกเวน้เพ่ิมเติม
ท่ีบังคับใช้กับแผนของคุณ 

การติดต้ังช้ินส่วนของบุคคลอ่ืนอาจมผีลต่อความคุม้ครองของคณุ ตามเงื่อนไขในการรับบริการด้านฮาร์ดแวร์หรือบริการ 
ADH คณุต้องส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุม้ครองท้ังหมดแก่ Apple โดยครบถ้วน ซ่ึงรวมถึงช้ินส่วนเดิมหรือส่วนประกอบ
สําหรับเปล่ียนทดแทนท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple ท้ังหมด การจํากัดน้ีไมก่ระทบต่อสิทธติามกฎหมายคุม้ครองผู้บริโภคของคณุ 

3.2 บริการช่วยเหลือด้านเทคนิค 

Apple จะไมใ่หบ้ริการช่วยเหลือด้านเทคนิคในสถานการณ์ต่อไปน้ี 

(a) การใช้งาน OS และซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภคเป็นแอปพลิเคชันบนเซิร์ฟเวอร์ 
(b) ปัญหาท่ีสามารถแก้ไขได้ด้วยการอัปเกรดซอฟต์แวร์เป็นรุ่นปัจจุบันในขณะน้ัน 
(c) ผลิตภัณฑ์ของบุคคลอ่ืน หรือผล หรือปฏิกิริยาของผลิตภัณฑ์ดังกล่าวต่ออุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(d) การใช้งานคอมพิวเตอร์หรือ OS ของคุณโดยไมเ่ก่ียวข้องกับซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภคหรือปัญหาการเช่ือมต่อ
กับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(e) ซอฟต์แวร์ท่ีนอกเหนือจากซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภค 
(f) ซอฟต์แวร์สําหรับผู้บริโภคท่ีมกีารระบุวา่เป็น "เบต้า" "ก่อนการเผยแพร่จริง" "ตัวอย่าง" หรือท่ีระบุไวใ้นลักษณะ
เดียวกัน  
(g) ความเสียหายหรือการสูญหายของซอฟต์แวร์หรือข้อมูลใดๆ ท่ีมอียู่หรือบันทึกไวบ้นอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
(หมายเหตุ: แผนน้ีไมไ่ด้ครอบคลุมถึงการกู้คืนหรือการติดต้ังโปรแกรมซอฟต์แวร์และข้อมูลผู้ใช้ใหม)่ 
(h) การสูญเสีย การใช้ไมไ่ด้ ความเสียหาย การเสีย การไมส่ามารถเข้าถึงได้ หรือการไมส่ามารถจัดการได้ของ
ฮาร์ดแวร์หรือซอฟต์แวร์อิเล็กทรอนิกส์ หรือส่วนประกอบของส่ิงดังกล่าวท่ีใช้เพ่ือเก็บ ประมวลผล เข้าถึง ส่งผ่าน หรือ
รับข้อมูลภายในอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง ซ่ึงเป็นผลจากสาเหตุหรือการสูญเสียใดท่ีนอกเหนือจากการสูญเสีย
ท่ีได้รับความคุ้มครองท่ีระบุเฉพาะในแผนน้ี รวมถึงการเข้าถึงท่ีไมไ่ด้รับอนุญาตหรือการใช้ท่ีไมไ่ด้รับอนุญาตของระบบ
ดังกล่าว การโจมตีโดยปฏิเสธการใหบ้ริการ หรือการได้รับหรือส่งผ่านโค้ดประสงค์ร้าย หรือ  
(i) การสูญเสีย การใช้ไมไ่ด้ ความเสียหาย การเสีย การไมส่ามารถเข้าถึงได้ หรือการไมส่ามารถจัดการได้ของข้อมูล
อิเล็กทรอนิกส์ท่ีเก็บไวใ้นอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง รวมถึงการสูญเสียดังกล่าวท่ีมสีาเหตุมาจากการเข้าถึงท่ีไมไ่ด้
รับอนุญาตหรือการใช้ท่ีไมไ่ด้รับอนุญาตของข้อมูลดังกล่าว การโจมตีโดยปฏิเสธการใหบ้ริการ หรือการได้รับหรือ
ส่งผ่านโปรแกรมประสงค์ร้าย  



4. วิธกีารขอรับบริการและความช่วยเหลือ 

คุณสามารถขอรับบริการหรือบริการช่วยเหลือด้านเทคนิคได้โดยการโทรหา Apple หรือเข้าไปท่ี support.apple.com/
country-selector คุณต้องแสดงข้อมูลหมายเลขข้อตกลงสําหรับแผนหรือหมายเลขประจํา
เคร่ืองของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง นอกจากน้ี คุณต้องแสดงการยืนยันแผนของคุณและใบเสร็จรับเงินต้นฉบับ
ของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณและแผนของคุณตามคําขอ 

5. ทางเลือกในการรับบริการ 

Apple จะใหบ้ริการด้านฮาร์ดแวร์หรือบริการ ADH กับคุณผ่านทางเลือกเหล่าน้ีอย่างน้อยหน่ึงทางเลือก 

(a) บริการแบบนําเคร่ืองมาเอง บริการแบบนําเคร่ืองมาเองน้ีจะมใีหสํ้าหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองส่วนใหญ่ 
โปรดส่งอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองกลับไปยังร้านค้าปลีกท่ี Apple เป็นเจ้าของหรือผู้ใหบ้ริการท่ีได้รับอนุญาตจาก 
Apple ท่ีใหบ้ริการแบบนําเคร่ืองมาเอง การใหบ้ริการสําหรับคุณจะดําเนินการท่ีร้านค้าน้ัน หรือร้านค้าอาจส่งอุปกรณ์
ท่ีได้รับความคุ้มครองไปยังสถานท่ีใหบ้ริการซ่อมของ Apple ("ARS") เพ่ือเข้ารับบริการ คุณจะต้องรับอุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองคืนทันทีท่ีได้รับแจ้ง 

(b) ส่งเคร่ืองเข้ารับบริการผ่านทางไปรษณีย์ บริการส่งเคร่ืองเข้ารับบริการผ่านทางไปรษณีย์โดยตรงน้ีจะมใีหสํ้าหรับ
อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองส่วนใหญ่ หาก Apple พิจารณาวา่อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณเข้าเกณฑ์
ในการส่งเคร่ืองเข้ารับบริการผ่านทางไปรษณีย์ Apple จะส่งรายการสินค้าขนส่งท่ีชําระค่าธรรมเนียมแล้วใหแ้ก่คุณ 
(รวมถึงวสัดุบรรจุภัณฑ์ หากจําเป็น) คุณต้องจัดส่งอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองไปยังสถานท่ีของ ARS ตาม
คําแนะนําของ Apple เมื่อบริการเสร็จสมบูรณ์แล้ว สถานท่ีของ ARS จะส่งอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองกลับคืนใหคุ้ณ 
โดย Apple จะเป็นผู้ชําระค่าจัดส่งถึงตามสถานท่ีต้ังของคุณท้ังไปและกลับ หากคุณปฏิบัติตามคําแนะนําโดยครบถ้วน 

(c) บริการเปล่ียนผลิตภัณฑ์แบบด่วนพิเศษ ("ERS") หรือบริการช้ินส่วนสําหรับดําเนินการด้วยตนเอง ("DIY") ERS มี
ใหบ้ริการสําหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองบางรายการ ERS จะไมม่ใีหบ้ริการสําหรับความเสียหายเฉพาะหน้าจอ
ของ iPod หรือ iPhone หรือเฉพาะกระจกหลัง แต่คุณเลือกท่ีจะใช้ ERS กับกรณีการใหบ้ริการเฉพาะหน้าจอของ iPhone 
หรือเฉพาะกระจกหลังได้โดยมค่ีาธรรมเนียมแบบความเสียหายจากอุบัติเหตุอ่ืนๆ สําหรับ iPhone ตามท่ีระบุในข้อ 2.2 
บริการช้ินส่วน DIY มใีหบ้ริการสําหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองหลายรายการ ซ่ึงทําใหคุ้ณสามารถซ่อมแซม
อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณเองได้ หาก Apple กําหนดใหม้กีารส่งคืนอุปกรณ์หรือช้ินส่วนท่ีมกีารเปล่ียน
ทดแทน Apple อาจขอการอนุมติัหกับัญชีบัตรเครดิตเพ่ือเป็นหลักประกันตามราคาขายปลีกของอุปกรณ์หรือช้ินส่วน
ท่ีมกีารเปล่ียนทดแทนและค่าจดัส่งท่ีเก่ียวขอ้งจนกวา่คณุจะส่งคืนอุปกรณ์ท่ีมกีารเปล่ียนทดแทนตามคําแนะนํา และหากคณุ
ไมส่ามารถอนุญาตใหห้กับัญชีตามบัตรเครดิตได้ คณุก็อาจไมส่ามารถใช้บริการได้ ซ่ึงในกรณีดังกล่าว Apple จะเสนอการ
เตรียมการใหบ้ริการประเภทอ่ืนแก่คณุ หากคณุไมส่ามารถส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุม้ครองหรือช้ินส่วนท่ีได้รับการ
เปล่ียนแล้วตามคําแนะนํา หรือส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุม้ครองหรือช้ินส่วนท่ีได้รับการเปล่ียนแล้วซ่ึงไมเ่ขา้เกณฑ์
การบริการ Apple จะหกับัญชีบัตรเครดิตเป็นจํานวนเงนิตามท่ีตกลงกันไว ้หาก Apple ไมไ่ด้กําหนดใหม้กีารส่งคืนอุปกรณ์
หรือช้ินส่วนท่ีได้รับการเปล่ียนทดแทนแล้ว Apple จะจดัส่งอุปกรณ์หรือช้ินส่วนสําหรับเปล่ียนทดแทนพร้อมคําแนะนําท่ีบังคับ
ใช้รวมถึงข้อกําหนดในการกําจดัอุปกรณ์หรือช้ินส่วนท่ีมกีารเปล่ียนทดแทนใหกั้บคณุโดยไมคิ่ดค่าใช้จา่ย Apple จะไม่
รับผิดชอบค่าแรงใดๆ เก่ียวกับบริการช้ินส่วน ERS หรือ DIY ท่ีคณุต้องรับภาระในทกุกรณี 

Apple อาจเปล่ียนแปลงวธิกีารท่ี Apple ใหบ้ริการซ่อมแซมหรือเปล่ียนสินค้าแก่คุณ รวมท้ังคุณสมบัติท่ีเข้าเกณฑ์
ในการรับบริการตามวธิกีารใหบ้ริการเฉพาะสําหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณ 

http://support.apple.com/country-selector
http://support.apple.com/country-selector


บริการจะจํากัดตามทางเลือกในการใหบ้ริการท่ีมใีนประเทศท่ีคุณขอรับบริการ ท้ังน้ีทางเลือกในการใหบ้ริการ จํานวน
คงเหลือในคลังของช้ินส่วน และระยะเวลาในการตอบสนองอาจแตกต่างกันไป หากไมม่บีริการสําหรับอุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองในประเทศท่ีไมใ่ช่ประเทศท่ีซ้ือสินค้ามา คุณอาจต้องรับผิดชอบค่าจัดส่งและค่าธรรมเนียมการจัดการ
ในการใช้บริการในประเทศท่ีมบีริการน้ัน หากคุณขอรับบริการในประเทศท่ีไมใ่ช่ประเทศท่ีซ้ือมาแต่แรก คุณต้องปฏิบัติ
ตามกฎหมายและระเบียบขอ้บังคับเก่ียวกับการนําเขา้และการส่งออกท้ังหมด และรับผิดชอบในภาษีศุลกากร ภาษีมูลค่าเพ่ิม 
รวมท้ังภาษีการขายและค่าธรรมเนียมอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องท้ังหมด ในกรณีของบริการระหวา่งประเทศ Apple อาจซ่อมแซม
หรือเปล่ียนผลิตภัณฑ์และช้ินส่วนด้วยผลิตภัณฑ์และช้ินส่วนท่ีเทียบเคียงกันได้ ซ่ึงเป็นไปตามมาตรฐานของท้องถ่ิน 

6. ความรับผิดชอบของคุณ 

เพ่ือการขอรับบริการหรือความช่วยเหลือภายใต้แผนน้ี คุณตกลงท่ีจะ (i) ใหห้มายเลขข้อตกลงสําหรับแผนของคุณ
และสําเนาต้นฉบับหลักฐานการซ้ือแผนของคุณ (ii) ใหข้้อมูลเก่ียวกับลักษณะอาการและสาเหตุของปัญหาท่ีเกิดขึ้นกับ
อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง (iii) ตอบกลับคําขอข้อมูลท่ีจําเป็นต่อการวนิิจฉัยหรือการใหบ้ริการแก่อุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครอง (iv) ปฏิบัติตามคําแนะนําท่ี Apple แจ้งกับคุณ (v) อัปเดตซอฟต์แวร์ใหเ้ป็นรุ่นท่ีเผยแพร่อยู่ในปัจจุบัน
ก่อนท่ีจะขอรับบริการ และ (vi) สํารองข้อมูลซอฟต์แวร์และข้อมูลท่ีมอียู่บนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองใหเ้รียบร้อย 

สําหรับอุปกรณ์ท่ีมส่ืีอจัดเก็บข้อมูล ในระหวา่งการใหบ้ริการด้านฮาร์ดแวร์ Apple จะลบเน้ือหาของอุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองและฟอร์แมตส่ือจัดเก็บข้อมูลใหม ่Apple จะส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณหรือให ้อุปกรณ์
สําหรับเปล่ียนทดแทน ในลักษณะท่ีอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองได้รับการกําหนดค่ามาแต่แรกโดยอาจมี
การอัปเดตท่ีเก่ียวข้องด้วย Apple อาจติดต้ังรายการอัปเดต OS เป็นส่วนหน่ึงของบริการด้านฮาร์ดแวร์ ซ่ึงจะทําให้
อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองไมส่ามารถกลับไปใช้ OS เวอร์ช่ันก่อนหน้าน้ีได้ แอปพลิเคชันของบริษัทอ่ืนท่ีติดต้ัง
บนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองอาจไมส่ามารถเข้ากับหรือทํางานกับอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองได้อันเป็นผลมา
จากการอัปเดต OS คุณจะต้องรับผิดชอบสําหรับการติดต้ังโปรแกรมซอฟต์แวร์ ข้อมูล และรหสัผ่านอ่ืนๆ ใหม่ท้ังหมด 

7. ข้อจาํกัดความรับผิด 

ตามขอบเขตท่ีกฎหมายบังคับใช้อนุญาตไวสู้งสุด Apple รวมท้ังพนักงานและตัวแทนของ Apple และผู้รับประกันจะไม่
ต้องรับผิดต่อคุณหรือเจ้าของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองในภายหลังสําหรับความเสียหายโดยอ้อมหรือท่ีเกิดต่อ
เน่ืองในทุกกรณี ซ่ึงรวมถึงแต่ไมจํ่ากัดเพียงค่าใช้จ่ายใดๆ ในการกู้คืน ต้ังโปรแกรมใหม ่หรือการสร้างโปรแกรมหรือ
ข้อมูล
ใดๆ ซํ้า หรือความล้มเหลวในการรักษาความลับของข้อมูล ความสูญเสียในธรุกิจ กําไร รายได้หรือการออมท่ีคาดหมาย
ใดๆ อันเน่ืองมาจากข้อผูกมดัของ Apple หรือผู้รับประกันภายใต้แผนน้ี ตามขอบเขตท่ีกฎหมายบังคับใช้อนุญาตไว้
สูงสุด ข้อจํากัดความรับผิดของ Apple รวมท้ังพนักงานและตัวแทนของ Apple และผู้รับประกันท่ีมต่ีอคุณและเจ้าของใน
ภายหลังซ่ึงเกิดขึ้นจากแผนน้ีจะไมเ่กินกวา่ราคาเดิมท่ีชําระสําหรับแผนน้ี Apple ไมไ่ด้รับประกันโดยเฉพาะเจาะจงวา่ 
(i) จะสามารถซ่อมแซมหรือเปล่ียนทดแทนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองโดยไมม่คีวามเส่ียงต่อการสูญเสียหรือไมม่กีาร
สูญเสียโปรแกรมหรือข้อมูล (ii) จะมกีารรักษาความลับของข้อมูล หรือ (iii) การทํางานของผลิตภัณฑ์จะไมม่กีาร
หยุดชะงักหรือปราศจากข้อผิดพลาด 

สิทธปิระโยชน์ท่ีได้รับจากแผนน้ีเป็นสิทธปิระโยชน์เพ่ิมเติมจากสิทธแิละการเยียวยาใดๆ ท่ีกําหนดไวภ้ายใต้กฎหมาย
คุ้มครองผู้บริโภคและระเบียบข้อบังคับ ตามขอบเขตการจํากัดความรับผิดภายใต้กฎหมายและระเบียบข้อบังคับดังกล่าว 
จะมกีารจํากัดความรับผิดของ Apple โดยมสิีทธใินการเลือกแต่เพียงผู้เดียวในการเปล่ียนทดแทนหรือซ่อมแซมอุปกรณ์
ท่ีได้รับความคุม้ครองหรือการใหบ้ริการ บางรัฐหรือเขตปกครองจะไมอ่นุญาตใหย้กเวน้หรือจํากัดค่าเสียหายเก่ียวเน่ือง
หรือความเสียหายท่ีเกิดขึ้นโดยไมต้ั่งใจหรือเป็นผลของการกระทํา ดังน้ันข้อจํากัดข้างต้นบางส่วนหรือท้ังหมดอาจไมม่ี
ผลบังคับใช้สําหรับคุณ 



8. การยกเลิก 

8.1 สิทธกิารยกเลิกของคุณ 

ไมว่า่คุณจะซ้ือด้วยวธิใีดก็ตาม คุณสามารถยกเลิกแผนน้ีได้ทุกเมื่อไมว่า่จะด้วยเหตุผลใดก็ตาม 

(a) การยกเลิกและส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง: 

ไมว่า่คุณจะใช้แผนประเภทใดก็ตาม หากต้องการยกเลิกแผนและส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองตามท่ีได้รับ
อนุญาตตามนโยบายการส่งคืนของช่องทางการขายเดิม ใหไ้ปท่ีช่องทางการขายเดิมท่ีคุณใช้ซ้ืออุปกรณ์ท่ีได้รับความ
คุ้มครอง (ตัวแทนจําหน่ายหรือ Apple) จากน้ันคุณ (หรือองค์กรการเงิน ในกรณีท่ีแผนของคุณจ่ายแบบผ่อนชําระ) จะ
ได้รับการคืนเงินค่าแผนแบบเต็มจํานวน 

(b) การยกเลิกแบบอ่ืนๆ ท้ังหมด: 

(i) สําหรับแผนแบบชําระเงินคร้ังเดียว: 

คุณอาจยกเลิกแผนน้ีได้ตลอดเวลาไมว่า่ด้วยเหตุผลใดก็ตามโดยมผีลทันทีและอาจมสิีทธิข์อเงินคืนตามท่ีกําหนดด้าน
ล่าง โดยโทรติดต่อ Apple ท่ีหมายเลขท่ีพร้อมใหบ้ริการท่ี support.apple.com/HT201232 หรือโดยส่งคําบอกกล่าว
เป็นลายลักษณ์อักษรพร้อมระบุเลขท่ีข้อตกลงแผนของคุณและหลักฐานการซ้ือแผนของคุณไปยัง AppleCare 
Administration ท่ีสถานท่ีท่ีกําหนดในประเทศท่ีคุณซ้ือตามรายการในข้อ 11 โดยแผนของคุณจะถูกยกเลิกเมื่อได้รับคํา
บอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษร 

หากคุณยกเลิกแผนแบบชําระเงินคร้ังเดียวน้ีท่ีไมเ่ก่ียวข้องกับการส่งคืนอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณ 
คุณอาจมสิีทธิข์อเงินคืนซ่ึงจะคํานวณตามเกณฑ์ต่อไปน้ี 

หากคุณติดต่อ Apple เพ่ือยกเลิกแผนแบบชําระเงินคร้ังเดียวน้ีภายในสามสิบ (30) วนันับต้ังแต่ซ้ือแผนและคุณได้ชําระ
ค่าแผนเต็มจํานวนแล้ว คุณจะได้รับเงินคืนเต็มจํานวน 

หากคุณติดต่อ Apple เพ่ือยกเลิกแผนแบบชําระเงินคร้ังเดียวน้ีภายหลังสามสิบ (30) วนันับต้ังแต่ซ้ือแผนและคุณได้
ชําระค่าแผนเต็มจํานวนแล้ว คุณจะมสิีทธิไ์ด้รับเงินคืนตามสัดส่วนเปอร์เซ็นต์ของระยะเวลาท่ียังไมห่มดอายุท่ีเหลืออยู่ใน
แผนของคุณ 

หากคุณได้ใช้สิทธิเ์รียกร้องตามแผนของคุณแล้ว เมื่อใดก็ตามท่ีคุณยกเลิก Apple อาจหกัลดเงินคืนจากมูลค่าของ
ประโยชน์ท่ีคุณได้รับ ซ่ึงอาจส่งผลใหไ้มม่เีงินคืนใหกั้บคุณ 

หากแผนแบบชําระเงินคร้ังเดียวของคุณได้รับเงินผ่านผู้ใหบ้ริการชําระค่าแผน ใหติ้ดต่อ Apple หรือผู้ใหบ้ริการชําระค่า
แผนของคุณเพ่ือยกเลิกแผน โดย Apple จะคืนเงินท่ีติดค้างใหกั้บองค์กรการเงินท่ีชําระค่าแผนของคุณให ้Apple 
นอกจากน้ี หากคุณชําระค่าแผนเป็นงวดและมเีงินค้างชําระ ผู้ใหบ้ริการชําระค่าแผนสามารถขอให ้Apple ยกเลิกแผน
ของคุณได้ 

http://support.apple.com/HT201232


(ii) สําหรับแผนแบบชําระเงินรายเดือน: 

หากต้องการยกเลิกแผนแบบชําระเงินรายเดือน โปรดทําดังน้ี 

(A) ระงับการต่ออายุแผนแบบชําระเงินรายเดือนรอบถัดไปของคุณผ่านแพลตฟอร์มการจ่ายเงิน (หากม)ี หรือ 

(B) โทรหาผู้ใหบ้ริการท่ีเรียกเก็บเงินคณุ (ตัวแทนจําหน่ายหรือ Apple) เพ่ือแจง้ยกเลิกแผนแบบชําระเงินรายเดือน  

เวน้แต่กฎหมายในพ้ืนท่ีท่ีบังคับใช้จะกําหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืน การยกเลิกจะยืดเวลาออกไปจนถึงเท่ียงคืนของวนัสุดท้าย
ของเดือนท่ีคุณชําระเงินรายเดือนเป็นเดือนสุดท้าย ไมว่า่คุณจะยกเลิกด้วยวธิใีดก็ตาม แผนแบบชําระเงินรายเดือน
ของคุณจะยังคงมผีลต่อไปจนถึงส้ินเดือนดังกล่าว ซ่ึงเมื่อถึงเวลาน้ัน แผนจะถูกยกเลิกและจะไมม่กีารคืนเงินค่ายกเลิก 
การไมส่ามารถชําระเงินรายเดือนใหต้รงเวลาและเต็มจํานวนจะถือวา่คุณมเีจตนายกเลิกแผนของคุณ และคุณจะไมม่ี
สิทธไิด้รับเงินคืนจากการชําระเงินรายเดือนใดๆ ท่ีคุณได้เคยชําระไปแล้ว  

หากบริษัทอ่ืนเป็นผู้จัดหาเงินชําระแผนแบบชําระเงินรายเดือนของคุณ โปรดติดต่อ Apple หรือองค์กรการเงินดังกล่าว
เพ่ือแจ้งยกเลิกแผนของคุณ Apple จะคืนเงินท่ีติดค้างใหกั้บองค์กรการเงินท่ีเป็นผู้ชําระค่าแผนของคุณใหแ้ก่ Apple 

8.2 สิทธกิารยกเลิกของ Apple 

เวน้แต่กฎหมายในพ้ืนท่ีท่ีบังคับใช้จะกําหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืน Apple อาจยกเลิกแผนน้ีได้ (ท้ังในนามของ Apple เองและ
ในนามของผู้รับประกัน) ทันทีโดยไมต้่องแจ้งล่วงหน้าหากมกีารฉ้อโกงหรือการแถลงข้อความเท็จท่ีเป็นสาระสําคัญ หรือ
หากคุณได้ใช้แผนน้ีเพ่ือวตัถุประสงค์เชิงพาณิชย์นอกเหนือจากประโยชน์ทางการเงินของคุณเอง และอาจขอใหม้กีาร
ชําระเงินค่าใช้จ่ายของบริการท้ังหมดท่ีจัดหาใหกั้บคุณทันทีและจะไมม่กีารคืนเงินใดๆ 

นอกจากน้ี เวน้แต่ในกรณีท่ีกฎหมายในพ้ืนท่ีกําหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืน หากไมส่ามารถจัดหาอะไหล่ของอุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองได้ โดยมคํีาบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าสามสิบ (30) วนั หากกฎหมายในพ้ืนท่ีอนุญาตและ 
Apple ยกเลิกแผนน้ีเพราะไมม่อีะไหล่ใหบ้ริการ คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนตามระยะเวลาท่ียังไมห่มดอายุของแผน 

8.3 ผลของการยกเลิก 

ในวนัท่ีการยกเลิกก่อนกําหนดของคณุมผีลบังคับใช้ ขอ้ผูกมดัในอนาคตท่ี Apple มต่ีอคณุภายใต้แผนฉบบัน้ีจะยุติโดยสมบูรณ์ 

9. การโอนแผน 

คุณสามารถโอนสิทธท้ัิงหมดของคุณภายใต้แผนน้ีใหกั้บบุคคลอ่ืนเป็นการถาวรได้หน่ึงคร้ัง โดยท่ี (i) คุณโอนต้นฉบับ
หลักฐานการซ้ือ การยืนยันแผน ส่ิงพิมพ์ของแผน และสัญญาบริการฉบับน้ีไปยังบุคคลอ่ืน (ii) คุณแจ้งให ้Apple ทราบ
ถึงการโอนโดยส่งคําบอกกล่าวการโอนไปยังสถานท่ีต้ังท่ีถูกต้องในประเทศของคุณตามท่ีระบุอยู่ในข้อ 11 และ 
(iii) บุคคลอ่ืนยอมรับข้อกําหนดของสัญญาบริการฉบับน้ี นอกจากน้ี ผู้รับโอนต้องยอมรับและปฏิบัติตามข้อผูกมดั
วา่ด้วยการชําระเงินท้ังหมดของผู้โอนเก่ียวกับแผนแบบชําระเงินรายเดือน รวมถึงหากคุณเป็นผู้จัดหาเงินเพ่ือซ้ือแผน
ของคุณด้วย และในกรณีท่ีผู้รับโอนไมส่ามารถชําระเงินได้ตามท่ีกําหนดจะถูกดําเนินการตามข้อกําหนดการยกเลิกซ่ึง
เป็นไปตามแผนแบบชําระเงินรายเดือนในทันที ดังท่ีระบุไวใ้นข้อ 8.1 เมื่อมกีารแจ้งให ้Apple ทราบถึงการโอน คุณต้อง
ระบุหมายเลขข้อตกลงสําหรับแผน หมายเลขประจําเคร่ืองของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง ตลอดจนช่ือ ท่ีอยู่ 
หมายเลขโทรศัพท์ และท่ีอยู่อีเมลของเจ้าของใหม ่



10. ข้อกําหนดโดยท่ัวไป 

(a) Apple อาจทําสัญญาใหบ้ริษัทอ่ืนรับช่วงหรือโอนการปฏิบัติหน้าท่ีของตนไปยังบริษัทอ่ืน แต่การทําเช่นน้ันจะไม่
เป็นการปลดเปล้ืองข้อผูกมดัท่ีมต่ีอคุณ 

(b) Apple จะไมรั่บผิดชอบในความขัดข้องหรือความล่าช้าใดๆ ในการปฏิบัติหน้าท่ีภายใต้แผนน้ีซ่ึงเกิดขึ้นจาก
เหตุการณ์ท่ีอยู่นอกเหนือจากการควบคุมตามสมควรของ Apple 

(c) คุณไมจ่ําเป็นต้องทําการบํารงุรักษาเชิงป้องกันในอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองเพ่ือใหไ้ด้รับบริการภายใต้แผนน้ี 

(d) แผนน้ีจะมกีารเสนอใหแ้ละมผีลสมบูรณ์เฉพาะในประเทศท่ีระบุไวใ้นข้อ 11 เท่าน้ัน บุคคลซ่ึงยังไมบ่รรลุนิติภาวะ
ไมส่ามารถซ้ือแผนน้ีได้ แผนน้ีอาจใช้ได้ในบางรัฐหรือดินแดน และจะไมม่กีารใหบ้ริการในกรณีท่ีกฎหมายมขี้อหา้มไว ้

(e) ในการปฏิบัติตามข้อกําหนด Apple อาจมกีารบันทึกการสนทนาทางโทรศัพท์ท้ังหมดหรือบางส่วนระหวา่งคุณกับ 
Apple ตามดุลพินิจของ Apple และเป็นไปเพ่ือวตัถุประสงค์ในการติดตามตรวจสอบคุณภาพในการโต้ตอบส่ือสารของ 
Apple แต่เพียงอย่างเดียว 

(f) คุณยอมรับวา่ข้อมูลใดก็ตามท่ีเปิดเผยต่อ Apple ภายใต้แผนน้ีจะไมไ่ด้เป็นความลับหรือเป็นกรรมสิทธิข์องคุณ 
นอกจากน้ีคุณยอมรับวา่ Apple อาจเก็บรวบรวมและประมวลผลข้อมูลในนามของคุณเมื่อ Apple ใหบ้ริการใดๆ ก็ตาม 
ซ่ึงอาจรวมถึงการโอนข้อมูลของคุณไปยังบริษัทในเครือ ผู้รับประกัน หรือผู้ใหบ้ริการตามนโยบายความเป็นส่วนตัว
ของลูกค้า Apple 

(g) Apple มมีาตรการรักษาความปลอดภัยซ่ึงจะปกป้องข้อมูลของคุณจากการเข้าถึงหรือการเปิดเผยโดยไมไ่ด้
รับอนุญาตและการทําลายท่ีไมช่อบด้วยกฎหมาย 

(h) คุณเข้าใจและตกลงวา่ในการซ้ือแผนดังกล่าว Apple จะใช้ ประมวลผล ถ่ายโอน และปกป้องข้อมูลของคุณตาม
นโยบายความเป็นส่วนตัวของลูกค้า Apple ท่ี apple.com/th/legal/privacy/ โดยไม่กระทบต่อสิทธข้ิางต้น คุณ
ตกลงว่า Apple บริษัทในเครือ หรือผู้ใหบ้ริการของ Apple อาจใช้และประมวลผลชื่อ หมายเลขประจาํเคร่ือง ของ
อุปกรณ์ ข้อมูลติดต่อ ประวัติการซอ่ม และข้อมูลส่วนตัวอ่ืนใด ซึ่งเรา บริษัทในเครือ หรือผู้ใหบ้ริการของเรา ได้
เก็บรวบรวมหรือสร้างข้ึนอันเก่ียวข้องกับแผนของคุณภายใต้วัตถุประสงค์ ดังน้ี (i) การจดัหาหรือการจดัการ 
บริการภายใต้แผนและการดําเนินการตามสัญญาฉบับน้ี (ii) การดูแลด้านคุณภาพการบริการ และ (iii) การ 
ส่ือสารกับคุณเก่ียวกับแผนของคุณ เร่ืองท่ีเก่ียวข้องกับธรุกรรมทางการเงนิ ตลอดจนบริการและบริการ ช่วย
เหลือท่ีจดัหาใหต้ามสัญญาฉบับน้ี โดยภายใต้วัตถุประสงค์ดังกล่าว คุณตกลงว่าน่ีอาจรวมถึงการถ่าย โอนข้อมูล
ส่วนตัวของคุณระหว่าง Apple บริษัทในเครือ และผู้ใหบ้ริการของ Apple ด้วย หากคุณมีคําถาม เก่ียวกับการ
ประมวลผลข้อมูลส่วนตัวของคุณ โปรดติดต่อ Apple ผ่านทางหมายเลขโทรศัพท์ท่ีใหไ้ว้หรือ ท่ี apple.com/
legal/privacy/contact หากคุณต้องการเข้าถึงหรือเปล่ียนแปลงข้อมูลเก่ียวกับตัวคุณท่ี Apple จดัเก็บไว้ โปรด
เข้าไปท่ี appleid.apple.com เพ่ืออัปเดตตัวเลือกการติดต่อส่วนบุคคลของคุณ หรือติดต่อ Apple ท่ี 
apple.com/th/privacy/contact/ 

(i) ข้อกําหนดของแผนน้ี ซ่ึงรวมถึงใบเสร็จรับเงินต้นฉบับของแผนและการยืนยันแผน จะมผีลเหนือกวา่ข้อกําหนด
ท่ีขัดแย้งกัน ข้อกําหนดเพ่ิมเติม หรือข้อกําหนดอ่ืนใดของคําส่ังซ้ือใดๆ หรือเอกสารอ่ืนใด และถือเป็นความเข้าใจ
ท้ังหมดร่วมกันระหวา่งคุณกับ Apple (และผู้รับประกัน หากม)ี เก่ียวกับแผนน้ี 

http://www.apple.com/th/legal/privacy
http://apple.com/legal/privacy/contact
http://apple.com/legal/privacy/contact
https://appleid.apple.com/th/en/?localeChange=true
http://www.apple.com/th/privacy/contact/


(j) Apple ไมม่หีน้าท่ีในการต่ออายุแผนน้ี ในกรณีท่ี Apple เสนอใหม้กีารต่ออายุ Apple จะเป็นผู้กําหนดราคาและขอ้กําหนด 

(k) ไมม่กีระบวนการระงับข้อพิพาทอย่างไมเ่ป็นทางการภายใต้แผนน้ี 

(l) "Apple" เป็นนิติบุคคลและผู้มภีาระผูกพันทางกฎหมายและการเงินตามท่ีระบุไวใ้นข้อ 11 สําหรับประเทศท่ีคุณซ้ือแผน 
"Beats" คือ Beats Electronics LLC (หรือรู้จักกันในช่ือ Beats by Dr. Dre) เป็นบริษัทย่อยของ Apple Inc. ซ่ึงผลิต
ผลิตภัณฑ์เคร่ืองเสียง รวมถึงอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองบางรายการภายใต้ตราสินค้า Beats 

(m) กฎหมายท่ีใช้บังคับกับแผนน้ีคือกฎหมายของประเทศท่ีคุณซ้ือแผนท่ีระบุไวใ้นข้อ 11 

(n) ผู้รับประกันไมต้่องถือเสมอืนวา่ใหค้วามคุ้มครองและไมต้่องรับผิดชอบการจ่ายค่าเรียกร้องใดหรือใหป้ระโยชน์ใดต่อ
จากน้ีตราบเท่าท่ีข้อกําหนดของความคุ้มครองดังกล่าว การชําระเงินตามค่าเรียกร้องดังกล่าว หรือข้อกําหนดของผล
ประโยชน์ดังกล่าว จะทําใหผู้้รับประกัน บริษัทแม ่หรือนิติบุคคลท่ีมอํีานาจควบคุมในทอดสุดท้าย ต้องตกอยู่ภายใต้การ
ควํ่าบาตร ข้อหา้มหรือข้อจํากัดภายใต้ข้อมติสหประชาชาติ หรือการควํ่าบาตรทางการค้าหรือทางเศรษฐกิจ กฎหมาย
หรือข้อบังคับของสหภาพยุโรป สหราชอาณาจักร หรือสหรัฐอเมริกา 

11. ข้อกําหนดท่ีแตกต่างในแต่ละประเทศและเขตอํานาจศาล 

ข้อกําหนดท่ีปรากฏด้านล่างอย่างน้อยหน่ึงข้อจะบังคับใช้กับแผนน้ี โดยข้อกําหนดด้านล่างอาจแตกต่างไปจาก
ข้อกําหนดท่ีปรากฏข้างต้นข้อน้ีอย่างน้อยหน่ึงข้อ ผลิตภัณฑ์ท่ีมใีหบ้ริการอาจแตกต่างกันไปตามเขตอํานาจศาล ข้อ
กําหนดท่ีแตกต่างในแต่ละเขตอํานาจศาลต่อไปน้ีจะมผีลใช้บังคับในกรณีท่ีไมส่อดคล้องกับข้อกําหนดอ่ืนใดของแผนน้ี 

11.1 ฮ่องกง 

คู่สัญญา – Apple Asia Limited, Suites 2401-2412, Tower One, Times Square, Causeway Bay, Hong Kong 
("Apple") และ (เพ่ือวตัถุประสงค์ในความคุ้มครอง ADH) AIG Insurance Hong Kong Limited ท่ี 46/F, One Island 
East, 18 Westlands Road, Island East, Hong Kong (เรียกวา่ "ผู้รับประกัน") ซ่ึงเป็นบริษัทประกันภัยท่ีได้รับอนุญาต
ในการดําเนินการเก่ียวกับธรุกิจประกันภัยท่ัวไปในและจากฮ่องกงภายใต้ข้อบัญญัติบริษัทประกันภัยฮ่องกง และควบคุม
โดยสํานักงานคณะกรรมการประกันภัย  

การยกเลิก (ขอ้ 8) – ยกเลิกโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple Asia 
Limited, Suites 2401-2412, Tower One, Times Square, Causeway Bay, Hong Kong หากคณุยกเลิกภายหลัง
สามสบิ (30) วนันับจากวนัท่ีคณุได้รับแผนน้ี คณุจะได้รับเงนิคืนตามสัดส่วนของราคาแผนท่ีซ้ือมาแต่แรก ซ่ึงหกัออกด้วย
มูลค่าของบริการใดๆ ท่ีใหบ้ริการแก่คณุภายใต้แผนน้ี หากการยกเลิกของคณุเก่ียวขอ้งกับโปรแกรมอัปเกรดอุปกรณ์ท่ีเขา้
ร่วม คณุจะได้รับยอดคงค้างเป็นเงนิคืนหรือเป็นเครดิตสําหรับใช้ในการซ้ือแผน AppleCare+ ใหมใ่หกั้บอุปกรณ์ท่ีคณุอัป
เกรด หรือสําหรับใช้ในการซ้ืออุปกรณ์ท่ีคณุอัปเกรดในกรณีท่ีคณุไมไ่ด้ซ้ือแผน AppleCare+ ใหม ่

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple Asia 
Limited, Suites 2401-2412, One Tower One, Times Square, Causeway Bay, Hong Kong  



ข้อกําหนดโดยท่ัวไป (ข้อ 10) – แผนน้ีจะมกีารนําเสนอและมผีลบังคับใช้เฉพาะในฮ่องกงเท่าน้ัน กฎหมายของเขตบริหาร
พิเศษฮ่องกงจะมผีลบังคับใช้กับแผนน้ี ในฮ่องกง Apple เป็นผู้มภีาระผูกพันเก่ียวกับข้อผูกพันท้ังหมดภายใต้แผนน้ี
นอกเหนือจากความคุ้มครอง ADH สําหรับความคุ้มครอง ADH ผู้รับประกันแต่งต้ังให ้Apple แสดงกรณีการใหบ้ริการ
ภายใต้ข้อ 2.2 ของแผนน้ี รวมถึงครอบคลุมค่าใช้จ่ายของกรณีการใหบ้ริการดังกล่าวในกรณีท่ีค่าใช้จ่ายดังกล่าวเกิน
จํานวนค่าธรรมเนียมการบริการของคุณ 

11.2 มาเก๊า 

คู่สัญญา - Apple Macau Limitada, Avenida da Praia Grande, 759, 5/Floor, Macau, China  

การยกเลิก (ข้อ 8) ยกเลิกโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Macau Limitada, Avenida 
da Praia Grande, 759, 5/Floor, Macau, China หากคุณยกเลิกภายหลังสามสิบ (30) วนันับจากวนัท่ีคุณได้รับแผนน้ี 
คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนท่ีซ้ือมาแต่แรก เงินคืนตามสัดส่วนขึ้นอยู่กับเปอร์เซ็นต์ของระยะเวลาของ
แผนท่ียังไมห่มดอายุนับจากวนัท่ีซ้ือแผน ซ่ึงหกัออกด้วยมูลค่าของบริการใดๆ ท่ีใหบ้ริการภายใต้แผนน้ี  

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง Apple Macau Limitada, Avenida da Praia 
Grande, 759, 5/Floor, Macau, China  

ข้อกําหนดโดยท่ัวไป (ข้อ 10) – แผนน้ีจะมกีารนําเสนอและมผีลบังคับใช้เฉพาะในมาเก๊าเท่าน้ัน กฎหมายของมาเก๊า
จะมผีลบังคับใช้กับแผนน้ี 

11.3 สิงคโปร์ 

คู่สัญญา – Apple South Asia Pte. Ltd. ท่ี 7 Ang Mo Kio Street 64, Singapore 569086 ("Apple") และ (เพ่ือ
วตัถุประสงค์ในความคุ้มครอง ADH) AIG Asia Pacific Insurance Pte. Ltd. ท่ี 78 Shenton Way #09-16 
Singapore 079120 (เรียกวา่ "ผู้รับประกัน") ซ่ึงเป็นบริษัทประกันภัยท่ีได้รับอนุญาตในการดําเนินการเก่ียวกับธุ
รกิจประกันภัยท่ัวไปในสิงคโปร์  

ทางเลือกในการรับบริการ (ข้อ 5) – (d) อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองบางรายการสามารถรับการบริการนอก
สถานท่ีได้ โดยขึ้นอยู่กับความพร้อมในพ้ืนท่ีบริการของคุณ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับความพร้อมใหบ้ริการของสถานท่ีใหบ้ริการ
ของคุณ ใหต้รวจสอบยืนยันวา่อุปกรณ์มคีุณสมบัติเข้าเกณฑ์และกําหนดเวลานัดหมายเข้ารับบริการกับผู้ใหบ้ริการ
โทรศัพท์มอืถือท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple ท่ี support.apple.com/country-selector หากสถานท่ีต้ังท่ีคุณต้องการ
มกีารบริการนอกสถานท่ี คณุจะได้รับการติดต่อโดยตรงจากผู้ใหบ้ริการท่ีได้รับอนุญาตของ Apple เพ่ือยืนยันการนัดหมาย 

โดยจะมกีารใหบ้ริการ ณ สถานท่ีต้ังน้ันๆ หรือช่างเทคนิคฝ่ายบริการจะขนส่งอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองไปยัง
สถานท่ีต้ังของผู้ใหบ้ริการท่ีได้รับอนุญาตของ Apple ("AASP") หรือ ARS เพ่ือทําการซ่อม หากมกีารซ่อมแซม
อุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง ณ สถานท่ีต้ังของ AASP หรือ ARS ทาง Apple จะจัดใหม้กีารขนส่งอุปกรณ์ท่ีได้รับ
ความคุ้มครองกลับไปยังสถานท่ีต้ังของคุณภายหลังจากเสร็จส้ินการใหบ้ริการ หากช่างเทคนิคฝ่ายบริการไมไ่ด้รับ
อนุญาตใหเ้ข้าถึงอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครองตามเวลาท่ีนัดหมายเอาไว ้การใหบ้ริการนอกสถานท่ีในคร้ังต่อไปอาจ
มค่ีาบริการเพ่ิมเติม  

https://support.apple.com/country-selector


การยกเลิก (ข้อ 8) – ยกเลิกโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple 
South Asia Pte. Ltd. of 7 Ang Mo Kio Street 64, Singapore 569086 หากคุณยกเลิกภายหลังสามสิบ (30) วนั
นับจากวนัท่ีคุณได้รับแผนน้ี คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนท่ีซ้ือมาแต่แรก ซ่ึงหกัออกด้วยมูลค่าของ
บริการใดๆ ท่ีใหบ้ริการภายใต้แผนน้ี  

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple South 
Asia Pte. Ltd. of 7 Ang Mo Kio Street 64, Singapore 569086  

ข้อกําหนดโดยท่ัวไป (ข้อ 10) – แผนน้ีจะมกีารนําเสนอและมผีลบังคับใช้เฉพาะในสิงคโปร์เท่าน้ัน กฎหมายของ
สาธารณรัฐสิงคโปร์จะมผีลบังคับใช้กับแผนน้ี ความคุ้มครอง ADH จัดไวใ้หกั้บคุณตามกรมธรรมป์ระกันภัยแบบกลุ่มท่ี 
Apple South Asia Pte. Ltd. ได้ซ้ือจากผู้รับประกัน 

11.4 ประเทศไทย 

คู่สัญญา – Apple South Asia (Thailand) Limited ท่ีช้ัน 44 หอ้งเลขท่ี HH4401-6 และ HH4408-9 อาคารดิ
ออฟฟิศเศสแอทเซ็นทรัลเวลิด์ 999/9 ถนนพระราม 1 เขตปทุมวนั กรงุเทพฯ 10330 ประเทศไทย ("Apple") และ (เพ่ือ
วตัถุประสงค์ในความคุ้มครอง ADH) บริษัท เอไอจี ประกันภัย (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน) ช้ัน 21-23 อาคาร
สยามพิวรรธน์ทาวเวอร์ เลขท่ี 989 ถนนพระราม 1 เขตปทุมวนั กรงุเทพฯ 10330 ประเทศไทย (เรียกวา่ "ผู้รับประกัน") 
ซ่ึงเป็นบริษัทประกันภัยท่ีได้รับอนุญาตในการดําเนินการเก่ียวกับธรุกิจประกันภัยท่ัวไปในประเทศไทย และควบคุมโดย
สํานักงานคณะกรรมการกํากับและส่งเสริมการประกอบธรุกิจประกันภัย  

รายการท่ีไมไ่ด้รับความคุ้มครอง (ข้อ 3.1) – นอกเหนือจากข้อยกเวน้ตามท่ีระบุไวใ้นข้อ 3.1(a)-(j) Apple จะไมใ่ห้
บริการด้านฮาร์ดแวร์หรือบริการ ADH สําหรับแผนท่ีซ้ือในประเทศไทยในสถานการณ์เพ่ิมเติมต่างๆ ดังต่อไปน้ี (k) การ
ซ่อมแซมความเสียหาย อันเกิดจากกระทําโดยเจตนาหรือมชิอบ ความผิดอาญา การกระทําท่ีไมป่ระสงค์ดี หรือการ
ฉ้อฉลโดย หรือภายในความรู้เหน็ของคุณหรือญาติหรือสมาชิกครอบครัวของคุณ (l) การซ่อมแซมความเสียหายท่ีเป็น
ผลมาจากหรือเกิดจากการลัดวงจร การโค้งงอ การเกิดความร้อนภายในตัวเอง ไฟฟ้าร่ัว หรือกระแสไฟฟ้าเกินหรือ
ขาดกระแสไฟฟ้าด้วยสาเหตุใดก็ตาม (m) การสูญเสียหรือความเสียหายใดๆ อันเกิดจากการก่อการร้ายหรือกรณี
ภัยอันตรายอันเกิดจากนิวเคลียร์ (n) การหยุดหรือการชะงักในการดําเนินงานของอุปกรณ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง
ซ่ึงไมไ่ด้เกิดจากอุบัติเหตุ หรือ (o) การสูญเสียหรือความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดขึ้นกับซอฟต์แวร์หรือข้อมูล  

การยกเลิก (ข้อ 8) – ยกเลิกโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple 
South Asia (Thailand) Limited ท่ีช้ัน 44 หอ้งเลขท่ี HH4401-6 และ HH4408-9 อาคารดิออฟฟิศเศสแอทเซ็นทรัล
เวลิด์ 999/9 ถนนพระราม 1 เขตปทุมวนั กรงุเทพฯ 10330 ประเทศไทย หากคุณยกเลิกภายหลัง 30 วนันับจากวนัท่ีคุณ
ได้รับแผนน้ี คุณจะได้รับเงินคืนตามสัดส่วนของราคาแผนท่ีซ้ือมาแต่แรก ซ่ึงหกัออกด้วยมูลค่าของบริการใดๆ ท่ี
ใหบ้ริการแก่คุณภายใต้แผนน้ี  

การโอน (ข้อ 9) – โอนโดยการส่งคําบอกกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษรไปยัง AppleCare Administration, Apple South 
Asia (Thailand) Limited ท่ีช้ัน 44 หอ้งเลขท่ี HH4401-6 และ HH4408-9 อาคารดิออฟฟิศเศสแอทเซ็นทรัลเวลิด์ 
999/9 ถนนพระราม 1 เขตปทุมวนั กรงุเทพฯ 10330 ประเทศไทย  



ข้อกําหนดโดยท่ัวไป (ข้อ 10) – แผนน้ีจะมกีารนําเสนอและมผีลบังคับใช้เฉพาะในประเทศไทยเท่าน้ัน กฎหมายของ
ไทยจะมผีลบังคับใช้กับแผนน้ี ความคุ้มครอง ADH จัดไวใ้หกั้บคุณตามกรมธรรมป์ระกันภัยแบบกลุ่มท่ี Apple ได้ซ้ือ
จากผู้รับประกัน และคุณจะได้รับใบรับรองการประกันภัยสําหรับการประกันภัยอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ส่วนบุคคลและ
เอกสารสรปุกรมธรรมจ์ากผู้รับประกันผ่านทางอีเมล 

หมายเลขโทรศัพท์ 

โปรดด ูsupport.apple.com/HT201232 สําหรับหมายเลขโทรศัพท์ท้องถ่ิน 

* หมายเลขโทรศัพท์และช่วงเวลาทําการอาจแตกต่างกันออกไปและอาจเปล่ียนแปลงได้ หมายเลขโทรฟรีมใีหบ้ริการ
ในบางประเทศเท่าน้ัน 
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